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CIOPPEAJIMCTUYECKHUE SKCHEPUMEHTHI JIPBUJIA TACKOMHA

AnHoTauusi. CTaThs TOCBSIIEHA AaHAINW3Y CIOPPEATHCTUYECKOTO IE€pHUo/a TBOPYECTBA
anrnuiickoro molsta JIpBunma [ackoitna. PaccMoTpeHo pa3BuTHE NPUHIUIOB (PPaHIy3CKOTO
cioppeasiu3mMa B ero mno33uu 1933-1936 rr., BblAENICHbl S3BIKOBBIE JOMHUHAHTBI aHTJIMHACKON
CIOpPpEaTMCTUYECKOM MOA3UH.

KuroueBbie cioBa: crooppeanusm, Anzape bperon, [IPBun I'ackoiln, croppeanucruyeckas
Metadopa.

IocranoBka mnpobdaembl. KynbroBas ¢urypa aHriamickoro croppeanusma,
JIoBun Tackoitn (1916-2001), mamouW3BeCTeH OTCUSCTBEHHOMY 4YHTaTeni0. Ero
ITOATUYECKUE TIPOU3BENCHUS PEAKO BCTPEYAIOTCSA B AHTOJIOTMSAX M, HACKOJIBKO HaM
U3BECTHO, UCCIIEJOBAHUMN, IIOCBAICHHBIX €I0 TBOPYECTBY, B HAILICH CTPAHE HET.

3apyOexxnble  Ouorpadsl  mpencraBinsaoT — [ackoiiHa  durypoit  modurtu
SHUTMATUYHOW U JIOCTATOYHO MPOTHBOPEUYMBOM. biecTaummii mosTudyeckuii 1e010T B
[IECTHAALATh JIET, Yepe3 IroJ — IEpBbIA pOMaH, B AEBATHAALATh — OH BEIYILHIA
AHTJIMACKUI Mod3T-croppeasiuct, aBTop «llepBoro aunrnmiickoro manudecra» Hu
«Kpartkoro o63opa croppeann3May — KPUTHUECKHX padoOT, MOCiIe KOTOPBIX, BCETO
4yepe3 TpU Toja IOCie BCTYIUIEHHs B rpymniy AHape bperona, Hameuaercs ero
IOCTENEHHBIA OTXOJ OT croppeannctTuueckux npuHuumnoB. Ho B 1935 rogy [Mackoiin
OOBSBIIIET CIOpPpEATN3M «MEXKIYHAPOAHOW CHUCTEeMOW uaeH, HeoO0X0IUMOCTh
KOTOPO# TpeaornpeneieHa TyxoM BpeMeHu» [5, C.117] u monHOCThIO0 TorpyKaeTcs
B €r0 3CTETHUKY.

Jlnsa TackoifHa croppeaiu3M — «3TO sApKas 3Be3[a B JIMYHOM co3Be3auu» [6],
IpUTATaTEIbHAs CUJIA, KOTOpAask XOTs, B KOHEYHOM HTOre, U HE OIpenessia €ro
TBOPYECTBO, CTaja CEPbE3HBIM 3TallOM B pa3BUTHH. [[env Hawei pabomvl —
WCCIIENOBAaTh CIOPPEATMCTHYECKUM nepuoa TBopuectBa JlpBuaa ['ackoiiHa,

IPOCIEAUTH PA3BUTHE MPUHIUIIOB (PaHILy3CKOIrO Cloppeann3mMa B ero mosuu 1933-



1936 rr., Ha nOpuMmepe €ero CTUXOTBOPEHUW BBIJACIUTH SI3bIKOBBIE JOMUHAHTHI
AHTJIMACKOW CIOPPEATTMCTUYECKON TTOI3HH.

['maBHas 3aciyra B pa3paboTKe M CHUCTeMaTH3allii KOHIENTYaJIbHOIO amnmapara
croppeain3Ma MpUHAAICKHUT (PppaHIly3ckoMy NodTy Anape bpetony u ero rpymme,
3aJ10JT0 70 XYAOXXHUKOB OOpaTHBIIMXCS K HCCIEAOBaHUIO Oecco3HarenbHOro. B
CBOMX MHOTOYHMCJIICHHBIX CTaThsiX M JBYX MaHudectax bperon oObsaBiser
CIOpp€au3M PEBOJIONMOHHON CHUCTEMOM, IPU3BAHHOM «PAJWKAIbHO W3MEHUTH
croco0, KOTOPBIM 4eJIOBEK BHIUT JXKH3Hb M opranusyer mup» [4, €. 26]. Ero
ITIABHBIMH ~ XapaKTepUCTUKAMU CTalld  CHOBHJIEHYECKAas OJCTETHUKA, DJPOTHU3M,
MOTPY’KEHHE B MHP CYOBEKTMBHOIO, B TEMHOE LAPCTBO IOJCO3HATENbHOTO. Ero
OCHOBa — OyHT MPOTUB parmoHaibHOTO. B epBom Manugecme bpeton onpenenser
CIOppeajn3M Kak «JIUKTOBKY MBICIIA BHE BCAKOTO KOHTPOJISI CO CTOPOHBI pa3yma, BHE
KaKHUX ObI TO HU OBLJIO ACTETUYECKHUX M HPABCTBEHHBIX COOOpakeHui» [2, C. 443].

OCHOBHBIM «OpYXXHEeM croppeanuszMa» [4, C. 57] cramm aBTOMaTHUYECKOE
MMMCHMO, THUITHO3, OKKYJIbTH3M, CHOBUJICHUS, TTAPAHOMsI, T.€. COCTOSHUS, TTPU KOTOPHIX
«beccunen pasym» [1, €. 99]. OHM OTKpBIBAIOT OOCTYyN K OECCO3HATEIHLHOMY,
POXKIAIOT TOTOKH SIPKUX TapaJOKCAbHBIX acCOLMaIui, BepOaMM3yIOIUXCS B
abCcypaHbIX 00pa3ax, B KOTOPBIX CJIOBa TEPSIOT CBOM CJOBapHble 3HadeHus. Ho
«...4TO BECUT HapsiHeimas ¢paza B CpaBHEHHUH C OOHaXEHHOM MBICIBHO...7» [1,
c.92].

JIpBun ['ackoiiH yxke€ B CBOEHM pAaHHEW NOA3UM JEMOHCTPUPYET HHTEPEC K
«IIPUYYJTUBON OOpa3HOCTH, HABESIHHOW CHAMHW M HAaBS3YWBBIMU COCTOSIHUSMID
[5, c. 117]. Ognako, o MPHU3HAHHMIO CaMOTO I03Ta, OH HE CKJIOHEH HCCIIe0BaTh
Oecco3HaTenbHOe, eMy OnmKe Ienu CBOOOMHBIX accorumanuii: «Korma Ber mummere
CIOPPEATMCTUYECKYIO TI033MI0, BaM HY)XHO OYHMCTUTH pasyM, B3ATb YUCTBIA JIUCT
Oymarn © TIO3BOJIMTh BOOOpakeHHIO 3axBaTUTh Bac» [6]. Ilo wmHeHHIO
UCCTeoBaTeNeld, MOAT UCIHOJIB3YeT JIUIIb HEKOTOPhIE TEXHUYECKHE MPHEMbI
croppeasiuctuyeckoro mnuceMa. «Ctuxu ['ackoiiHa — 93TO ONBITHI B JIyXe

ctoppeanu3may [1, ¢. 302].



B cOopHuke Takux «OMBITOB», BbImieAmuM B 1936 T. mojgy HEOOBIYHBIM
HazBanueM «Man’s Life is This Meat» («CtpsimHsI 1101 Ha3BaHHEM KHU3HBY ), MOYKHO
BBIJICJIUTh CTUXOTBOPEHUS, HAMHCaHHBIE «IIO MOTHUBaM» KapTUH M3BECTHBIX
xynoxxaukoB (CambBamopa Jlamm, B Tanrm, Pene Marpurra), 3Bydamme Kak
daHTa3u Ha TEMbl JKUBOIMCH, a TaKXKe KIAaCCUYECKHe JUIsl CIOpPEaTrCTOB
NOTPY>KEHHUsI B MEUThl M Tpe3bl, CIUSHUS «(HAHTACTUYECKOIO U PpEaJbHOTO B
CHOBHJICHYCCKOM eMHCHHH Mupay [4, C. 49].

B ctuxoTrBopeHusax cOOpHUKA MPOSIBISAIOTCA XapaKTEpHbIE YePThl (PaHIy3CKON
CIOpPPEIUCTUYECKON TMOATHUKM — TOTOK HMppalMOHANIbHBIX 00pa3oB, urpa
BooOpaxeHusi. Ha 43bIKOBOM YypOBHE, B TEKCTaX OTCYTCTBYIOT HEOJIOTM3MBbI, HET
rpaMMaTHYECKUX OTKIIOHEHUH, 0€3yNpeyHbIii CHHTAKCUC TIPU a0COIIOTHO CBOOOHOM
oOpallleHUH ¢ MyHKTyaruen. 37ech, 0OJIHaKO, HOBYIO (DYHKIIUIO TPUOOPETAIOT CJIOBA.
OHu BBICTYNAIOT HE TOJBKO Kak Hocutenu ujei. [lonagas B HEOObIYHBIE KOHTEKCTHI,
CJIOBa MPHUOOPETAIOT COOCTBEHHYIO KM3Hb, HE MOJUYMHSIOTCS HUKAKUM IIpaBUiIaM,
«CJIOBa 3aHMMAIOTCS JI000BBIO» [4, C. 111] u, coderasch, «BBICEKAIOT Mark4ecKyro
UCKpPY KMBOr0 00pasa, BHE 3aBHCHUMOCTH OT CBOETO CIOBapHOTO 3HaueHus» [4, C.
111]. imeHHO 00pa3 CTAHOBUTCS CaMBIM IIEHHBIM aTPUOYTOM CIOPPEATHCTUYCCKON
033U M.

[ToaT MBan [Nomnbs Ha3biBanm 0O6pa3 mpoOHBIM KaMHEM Xopoliei modsun: «Camble
MpeKpacHbie 00pa3bl — TE€, YTO CaMbIM NPSMBIM M OBICTPBIM MYTEM COEIUHSIOT
DIIEMEHTHI JICHCTBUTEIBLHOCTH, JAJIEKO OTCTOSINUE Apyr oT apyra» [3, c. 450].
[ToaTOMy OCOOEHHOCTSIMU SI3bIKa CIOPPEATMCTHUYECKOW IMO33UM CTaJId aBTOPCKUE
CEMaHTUYECKHE HEOJOTU3Mbl, MeTadopa, METOHUMHUS, ClieU(DUIECKHU To00p CIIOB,
CO3JAI0IIUX ONPENEIEHHOE HACTPOEHUE.

Paccmotpum, s mpumepa, ctuxotrBopeHue «Yves Tanguy». Ilepswie aBe

CTpO(BI:

The worlds are breaking in my head And hysterical rain

Blown by the brainless wind The fading cries of the light
That comes from afar Awaken the endless desert

Swollen with dusk and dust Engrossed in its tropical slumber



Enclosed by the dead grey oceans 3amuparowue kpuxu ceema

Enclasped by the arms of the night Byosim 6eckoneunyro nycmotnio

[7, c. 18] Toznowennyio mponuueckum cHom
Mupwl pywamcsi 6 moetl 2onose OKPYAHCEHHYIO MEePMBbIMU CEPLIMU
Coysaemvle bezmo32nbIMU 6emMPaAMU OKeaHamu

Tpuweowumu uzoanexa Obuamyro pykamu Houu

Pacnyxwumu om momol u notiu
U ucmepuunoco 00o1cost

B memom, nekcuka JaHHOTO OTPBIBKA — HEHTpabHas, OHAKO MOYKEM OTMETHUTh
LEIbIA pSAJl CEMAaHTHUYECKUX MpeoOpa3oBaHMil, mpupamieHuii cmbiciaa. Tak, yxe B
nepsoit ctpoke the worlds are breaking in my head / mupwor pywames 6 moeii conose
cioBo the worlds ckopee o3HadaeT BooOpaXkaeMble MUPBI, IPHOOPETACT 3HAUCHUE —
¢antasun, meutel. Ux cayBaer brainless wind / 6esmosenviti semep. IT0 XOpoIIHid
IpUMeEp 0CO00H «CIOpPpEATMCTHUECKOW MeTadopbl», OCHOBAHHON «HE Ha CXOJICTBE
KOMIIOHEHTOB, a, HAao0OpOT, Ha Mapajuleu3Me POTHBOIOCTABICHUH, KOTOPBHIE,
COTMIKASACH IPYT € APYroM, <...> MOPOKIAIOT HEOKUIAAHHBIH 00pa3 Mopa3suTeIbHOM
cwitbl» [4, €. 57]. [TomoOHbIN MeTadopudeckuii oopas — hysterical rain / ucmepuunutii
00#COb.

[MpueM mepcoHM(PUKAIMKA «OXKHUBIIIECT» HAPUCOBAHHYIO KapTHUHY: BeETeEp
npuxonut wm3naneka (wind that comes from afar), mycrteiHs morpykeHa B
Tponmueckyto napemoty (desert engrossed in its tropical slumber), ee
oyaur cBert (the light awaken the endless desert). O6pa3 cBeTa 0COOCHHO HHTEPECEH:
the fading cries of the light / samupaowue xkpuxu ceema — 310 clokHas
CHHECTeTHYeCKass MeTtadopa, COCOUHSIOMAsA B ceOe KOMIIOHEHTHI BHM3YaJbHOH M
3BYKOBOW MepIeniuid U jAenaronias oOpa3 Oojiee eMKUM U, OJHOBPEMEHHO, Ooiee
napa0KCcajabHbBIM.

OTMeTHM 3]1eCh TakXKe HEOXHMIAHHOE U, MOXO0XKE, MPOM3BOJLHOE COJNMKECHHE
TaKHUX MOHATHH Kak MbUIb U CyMpak B crpouke wind <...> swollen with dusk and
dust / eemep <...> pacnyxwuii om cympaka u neiiu, aBropckuii snutet the dead grey

oceans / mepmevle cepuvle okeanvl, CAHKPETHUECKUN TPOIT B CTpoke oceans enclasped



by the arms of the night / oxeanvl, oonumaemvle pykamu Houu, SBIAIOMUN COOOM
komOuHanmio Metadopsl (enclasped by the night) m metonumuu (enclasped by the
arms).

[TonGop acconMaTUBHO-CUMBOJIIMYECKUX 0Opa3oB, BHIOOP JIEKCHUKH OIHOMN
«TOHAJIBHOCTH» — TJIaBHBIM 00pa3oM, neiioparuBHor koHHOTaruu (cries of the light,
the dead grey oceans u manee crumbs of despair, solitary damned, gross tumult of
turbulent days u T.11.), cO3Aaf0T HECKOJIBKO HAMPSHKEHHOE OIIYIICHUE. AJUTUTESPAIIHSI
(dusk and dust) u anagopa (engrossed enclosed enclasped) B maHHOM OTpBIBKE U
Janee B CTUXOTBOPEHUH, TOYHBIA TIOBTOP MEPBOM CTPOKU B HECKOJIBKUX CIEAYIOLIUX
cTpodax, a Takke HECBOMCTBEHHBIE JJI aHTJIMHUCKON MMOA3UHU, TATOTEIOUIEH K Oeomy
CTHXY, pU(MBI IPUIAIOT ITOMY CTUXOTBOPEHHUIO MY3BIKAJIIbLHOE, IMOYTH 3JIETUYECKOE
3ByuyaHue. LlenocTHoe BrieyaTiaeHne CX0XKe C TEM, KOTOPOE MPOU3BOASAT KOCMUYECKHE
TAUTIONMHAIIMY U WUTIO3MOHUCTHYECKHE a0CTpaKIMK XyJI0KHUKa-croppeanucta UB
Tanre.

Cnenyer OTMETHTb, YTO MY3BIKAJIBHOCTh, B 1I€JIOM, HE CBOWCTBEHHA
CIOPPECAIMCTUYECKOW T033UM. B omimMuue OT, HanpuMmep, pPOMAaHTUKOB W
CUMBOJIMCTOB, CIOPPEAIMCThI HE HWHTEPECYIOTCS OJaro3By4yHOCThIO cTHXa. OHH
OTJAIOT MPEANOYTEHUE BU3YyaIbHOCTH 00pa3oB, MPEIBOCXUTUB CIOPPEATUCTUUECKYIO
AKUBOMKCH. BOT uTo nuiier nuckycctBoren Jleonua AHapeeB: «OpOH UCIBITHIBACIIb
HapacTarouiee KelaHue YBHJETb, MPEJACTaBUTh ce0e BO3HHUKAIOIIHUE O0pa3bl.
[IpoucxomuT mnepepacTaHue, MpeoOpa3oBaHUE IOBECTBOBAHHUS B H300pa)keHHE, B
3aMKHYTYIO CTATUYHO-OMUCATEIbHYI0 MHHHAATIOPY» [1, C. 152].

OgHuM U3 CPEeACTB CO3/aHMsI BU3YaJIbHOCTH B CIOPPEATMCTHYECKUX TEKCTaX
ABIIIETCS ~ TNPAKTUYECKH  MOJIHOE  OTCYTCTBHE  aOCTpPakTHBIX  CJIOB  H
PEUMYIIECTBEHHOE UCIIOJIb30BaHUE CJIOB KOHKPETHBIX 3HAYEHUH,
Ha3bIBAIOIINX MPEAMETHI,  (DAKThI,  SBICHUS  pEAJbHOW  JEHCTBUTEITHHOCTH,
OTHOCAILIMECS, OJHAKO, K PAa3jIM4YHBIM CMBICIOBBIM psaam. Iloatomy 3Ty mossuro
OTJINYAET NOJYEPKHYTHIN aJTOrU3M, CTOJIKHOBEHUE BMECTE HECBSI3HBIX 00Pa30B.

CruxotBopenue «Salvador Dali» HaunHaeTCsi CTpPOYKaMHU:



The face of the precipice is black with lovers;

The sun above them is a bag of nails; the spring's

First rivers hide among their hair.

Goliath plunges his hand into the poisoned well

And bows his head and feels my feet walk through his brain. [7, c. 8]
Jluyo obpwisa weprnoe om 110608HUKOS;

Connye HAO HUMU - MEeULOK Ho2mell (26030¢ll), 8eCHbl

Ilepsvie pexu npsuymces 8 ux 60710cax.

Tonuagh okynaem pyky 6 ompasieHHulll KOJL00ey

U naxnousem 20108y u uygcmeyem, 4mo Mou Ho2u UOYm CK603b €20 MO32.

AOcypanbsie  o0Opaspl, KaXyIIHecs Ha TEpPBBIM B3TJISAJ WIPOM  CIIOB,
CTOJIKHOBEHHEM HECBSI3HBIX WM JaXXe B3aUMOMCKIIIOUAIONIUX TOHITUH, OyasT
TBOPUYECKYIO OTEHIINIO unTaTess. IMeHa CylecTBUTEIbHbIE KOHKPETHBIX 3HAYEHUH,
IIBETOBOM JIUTET uepHbill, MapaJoOKCaIbHOE MEeTaQOpPUUYECKOE CPABHEHHE COJHIIA C
MEIIIKOM HOorTed (TrBo3jei), SpKUN BU3YaJIbHBIM 00pa3 ruranta [onuada wu
METOHUMHUYECKUN 00pa3 HOT, MIYIIMX CKBO3b MO3I — BCE ATO MPOU3ZBOJIUT SIPKOE
onTuueckoe BnevatieHue. He moxem, oaHako, cornmacutees ¢ JI.I'.AnapeeBbiM, 4TO
3Ta KapTHHA CTaTU4YHA.

Ha nmam B3risia, Takas «yIIOTHEHHOCTBY» HECBSI3HBIX 00pa3oB cosmaeT 3¢ deKT
cHOBHUJIeHMS. VX ObIcTpasi CMeHa UJEHTUYHA JIBU)KECHUIO KAPTUHOK B KaJICHIOCKOIIE U
HAallOMUHAET  OBICTPOMEHSIIONIMECS  Kaaphl B  MyJbTHIUIMKANMU. meHHO
HarpoOMOXJICHHE YIaJCHHBIX B CBOEM CMBICIIOBOM 3HA4YCHHH OOBEKTOB (Precipice,
lovers, sun, nails, rivers, hair) nenaet n300pakeHNUE UCKIIOYUTEIIHHO TUHAMUYHBIM.
B matu crpokax MOYTH OTCYTCTBYIOT TJIarojibl aKTHUBHOTO JABWXKEHHS (TOJIBKO,
nokanyH, riaroi plunges akTyaln3upyeT ceMy aKTHBHOM JESITeIbHOCTH, OCTAIbHBIC
rimarojsl to be, hide, feel, bow ckopee nepenaror cocrostame, u maxke rimaron walk B
MeToHuMHUYeckoM couetannu My feet walk through his brain / mou noeu uoym ckeosw
€20 Mo32 UMIUTMLIUPYET MHHUMAJIBHOE JIBHKEHHWE — TOJIbKO HOT' M TOJBKO Ha
OTPAaHUYECHHOM MPOCTPAHCTBE MO3ra). Takoe yilemJieHHe riaroja B MoJib3y UMEHU

CYHICCTBHUTCIILHOI'O — XapaKTCpHasd 4€pTa IMO3TUUCCKOro Croppcain3ma.



Eme mnpumep OBICTPOMEHSIOMMXCS TMApaJOKCATBHBIX  CHOBHUJICHYECKHUX
00pa3oB abco0THO B Ayxe camoro CanbBagopa [lanu:
A flock of banners fight their way through the telescoped forest
And fly away like birds towards the sound of roasting meat.
Sand falls into the boiling rivers through the telescopes’ mouths
And forms clear drops of acid with petals of whirling flame. [7, c. 8]
Cmaoo 3uamen npobueaem cebe nymov CK803b meecKonHvie aecd
U ynemaem kax nmuybsl Ha 38VK dHcapAue20Cs McaA.
Ilecox naoaem 6 Kunswue peku uzo0 pmos meaecKkonos
U popmupyem uucmule Kanau KUCI0mMbl € 1eNECMKAMU BUXPEBO20 NIAMEHU.
Kak BuaumMm, paHHasgs KapTMHA — 3TO «UAPCTBO  BCENPOHUKAIOIIEH
meTtadopuaroctu» [1, €. 150] ¢ HEOKUAAHHBIMU U MPOU3BOJILHBIMH COJMKCHHUSIMH
yIAJICHHBIX PEAMETOB u AJIEMEHTOB pEaIbHOCTH, COWJICHEHUEM
B3anmounckirovaromux moustui (flock of banners, telescoped forest). Hapsay ¢
MeTtadopamMu, OCHOBAHHBIMU Ha TEPEHOCE 3HAYEHWS HAa OCHOBAaHMM OOIIEro
npusHaka (kak, Hanpumep, boiling rivers, whirling flame), Bctpeyaem nenbiii psia
WHJUBUAYAJIbHO-aBTOPCKUX  MeTadop, HAallOMUHAIOUX O  TOM, 4TO
CIOPPEATUCTUYECKHUE aCCOIMAIUU — CyOBEKTHUBHBIC, U3 MHUpa MOJCO3HATEIBHOTO, U
IJ1aBHAsi 4acTh MX CMBICIIA, CKOpPEE BCEro, OCTAHETCs TauWHOW mosta. Hampumep,
telescoped forest MoskHO TpeACTaBUTH Kak JIEC TPEYTOJIbHBIX €JI0K, KOTOPhIE MOTYT
CJIOKUTBHCS WJIM, HA00OPOT, BBIIBUHYTHCS KaK TEIECKOMbL. VIHTEpECeH W CIIOKHBIN
CHHECTETHUYECKUI 00pa3 3HaMEH, JIeTANMX Ha 3BYK xapsmierocs msca (A flock of
banners <...> fly away like birds towards the sound of roasting meat).
[TapamokcasibHO, HO, HECMOTpPS Ha ayJualbHYI0 M BKYCOBYIO aHaJOTHIO,
JTOMUHUPYIOIIUMH OCTAIOTCS BU3YalbHbIC 00pa3bl 3HAMEH, NTHUI] U MscCa.
NutepecHo, uro [pBua ['ackoWH AOCTATOYHO 4YacCTO IOJB3YETCSA IMPSIMBIMU
cpaBuenusimu (lock of banners <...> fly away like birds). Kak u3BectHo, Anmpe
bperon HacToiluMBO mucai 0 HEOOXOJUMOCTH M30eraTh CJIOB KAk, uiu, maxk v T.II.,

OTMEHSISl CPaBHEHHE «BO MMS IIPSIMOTO MPeICTaBIeHus: o0pazay [4, ¢. 111].



W, HakoHel, OTMETUM OTPOMHYIO CYIT€CTHBHYIO CHUJIYy CI0BOOOpaszoB Jl»Buma

["ackoiina. 310 00pa3sl HAa TPaHU CHA M PEATBHOCTH, (DaHTAa3MU COBEPIICHHO B yXe

croppeaiu3ma:
white curtains of infinite fatigue <...> benvle 3anasecu beckoHeuHou
white curtains of tortured destinies yemanocmu

[7,c. 4] benvle 3aHasecu U3MyYeHHbIX Cy0eb

Takum oOpazom, crtuxotBoperus J[pBuma ['ackoitma 1933-1936 rr.
JTEMOHCTPUPYIOT TPHUBEPKEHHOCTh OPUTAHCKOTO MMO3Ta (PpaHITy3CKOMY BapHaHTy
cioppeasiu3ma. [loTOKM  TPOMU3BOJIBHBIX  3PUTENIBHBIX  00pa3oB,  IiIyOoKas
AMOIMOHAJILHOCTh, CKBO3HBIC aHAJOTUM C TIPOU3BEACHUSMHU >KUBOMKHCHU — BOT
XapaKTEPHBIC YEPThl CIOPPECAUTMCTHYECKOM Mo33uM JI»Buaa I'ackoiHa. ['naBHBIMHU
OCOOCHHOCTSIMU ~ XYJOKECTBEHHOIO HCIIOJIb30BaHUsl CJIOBA SIBIAETCS  0ocoOast
MeTapOpUIHOCTb, CEMaHTHYCCKHE MpUpaIIeHUs CMBICIIA, CO3J1aro1I1e
MHOTOIPaHHOCTh JIUPUKHU ['acKoitHa U JealoNue €e OTKPBITON Il HHTEPIPETAIUU.
Yrny6nenue B Guiocopuio U TEXHUKY CIOPPEAUTMCTHYECKOrO CTHXa, HECOMHEHHO,
IpeACTaBIsIeT COOOH HMHTEPECHBIM acCHeKT IS JaTbHEHIIEro JIMHTBUCTHYECKOTO
HCCIICIOBAHMUS.
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SURREALISTIC EXPERIMENTS OF DAVID GASCOYNE

Summary. The article analyses surrealistic works of the British poet David Gascoyne. The
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author studies the extension of the principles of French surrealism onto his poetry of 1933-1936 and
defines the linguistic dominants of the British surrealistic poetry.
Key words: surrealism, Andre Breton, David Gascoyne, surrealistic metaphor.



